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Le don éternel du témoignage
Par Kevin G. Brown
des soixante-dix
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Conférence générale d’octobre 2025

Chaque fils ou fille de Dieu peut acquérir par 
lui-même ou par elle-même une connaissance plus 
profonde, plus ferme et plus sûre.

Mes chers frères et sœurs, dernièrement, j’ai 
réfléchi à trois vérités puissantes du Rétablisse-
ment. Ces vérités ont été une grande bénédiction 
dans ma vie. Aujourd’hui, j’aimerais vous expli-
quer comment ces vérités m’ont guidé dans mon 
parcours vers untémoignage sûrde l’Évangile de 
Jésus-Christ.

1. Dieu est notre Père céleste aimant

Dieu est omniscient et omnipotent. Par la 
lumière du Christ et le ministère du Saint-Esprit, 
son influence est partout.C’est dans sa nature de 
nous bénir.

Il voit notre passé, notre présent et notre 
destinée éternelle.Rien ne peut lui être caché.

L’invitation du président Nelson à « penser 
de manière céleste » nous encourage à imiter la 
vision et la nature de notre Père céleste.

Grâce à ses qualités divines, notre Père cé-
leste nous accorde tout bon don, chacun selon sa 
perspective et sa vision éternelles.

2. Le libre arbitre est le don de choisir et 
d’agir par nous-mêmes

Il représente également la responsabilité de 
bien choisir.

Par son sang précieux, Jésus-Christ a payé le 

E mafai e atalii po o afafine uma o le Atua ona 
maua se malamalama loloto atu, mausali, ma 
mautinoa mo i latou lava.

O’u uso e ma tuafafine pele, talu ai nei sa ou 
tomanatu ai i upumoni mamana e tolu mai le 
Toefuataiga. O nei upumoni ua matuai faamanui-
aina ai lo’u olaga. O le asō, ou te fia faasoa atu ia 
te outou le ala ua taialaina ai a’u e nei upumoni 
i la’u malaga agai atui se molimau mautinoao le 
talalelei a Iesu Keriso.

 1. O Le Atua o lo Tatou Tama Faalelagi 
Agaalofa

E silafia e Ia mea uma ma e ona le malosi 
uma lava. E ala i le Malamalama o Keriso ma le 
galuega a le Agaga Paia, ua i ai Lana faatosinaga 
i soo se mea.O Lona natura o le faamanuia o i 
tatou.

Na te vaai i lo tatou tuanai, taimi nei, ma le 
taunuuga e faavavau.E leai se mea e mafai ona 
natia mai ia te Ia.

O le valaaulia a Peresitene Russell M. Nelson 
e “mafaufau faaselesitila” e uunaia ai i tatou e 
faataitai i le vaaiga ma le natura o lo tatou Tama 
Faalelagi.

Ona o Ona uiga patino paia, ua tuuina mai 
ai e lo tatou Tama Faalelagi ia i tatou meaalofa 
lelei uma, e tofu ma Lana vaaiga e faavavau ma se 
vaaiga mamao i le mafaufau.

 2. O Le Faitalia o le Meaalofa e Filifili Ai 
ma Faatino mo i Tatou Lava

O le tiutetauave foi le filifili lelei.

Sa totogi e Iesu Keriso le tau faaiu mo lena 

samoan
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prix suprême pour ce privilège.
Nous croyons parfois que le libre arbitre 

signifie faire tout ce que nous voulons. Mais le 
fait que le prix en ait été payésignifie que le libre 
arbitre est un don sacré.

Nous sommes des agents et les agents ont 
une responsabilité. Dans ce cas, nous sommes 
responsables des choix que nous faisons en 
fonction de la connaissance que nous avons et 
des dons qui nous sont accordés. Nous ne pou-
vons pas faire de choix sans être responsables des 
conséquences.

Pourquoi avons-nous le libre arbitre ?
Pour choisir le bien.
Pour choisir le Christ.
Pour choisir continuellement la vie éternelle.

3. Nous acquérons un témoignage par 
le pouvoir du Saint-Esprit

Un témoignage du Saint-Esprit est plus 
puissant que la vue. Il est le témoin suprême du 
Père et du Fils. Le président Nelson a enseigné : 
« Dans les jours à venir, il ne sera pas possible de 
survivre spirituellement sans l’influence direc-
trice, réconfortante et constante du Saint-Esprit. 
»

Frères et sœurs, c’est pour cette raison que 
nous avons tous besoin du pouvoir du Saint-Es-
prit aujourd’hui.

Nous pouvons recevoir un témoignage du 
Saint-Esprit de différentes façons. Comme une 
ampoule qui s’allume dans une pièce sombre, il 
peut venir de manière spectaculaire et soudaine. 
Comme un lever de soleil, il peut se manifester 
graduellement, au fil du temps. Comme des 
rayons de lumière, il peut apparaître par une 
exposition intermittente à l’intelligence pure. Peu 
importe la manière, ce témoignage vient par le 
Saint-Esprit.

L’acquisition de mon témoignage en 
Jamaïque

J’ai grandi dans le beau pays de la Jamaïque, 
c’était un cadre joyeux et merveilleux. Cepen-
dant, lorsque je suis entré au lycée, certains de 
mes camarades de classe et de mes amis ne com-
prenaient pas ma décision de devenir membre 
de l’Église de Jésus-Christ. Ils me demandaient 
: « Comment as-tu pu te joindre à cette Église ? 

avanoa i Lona toto faapelepele.
O nisi taimi atonu tatou te talitonu ai o le 

faitalia o lona uiga o le faia o soo se mea tatou te 
mananao i ai. Ae o le mea moni e faapea, o le tau 
sa totogiinao lona uiga o le faitalia o se meaalofa 
paia.

O i tatou o sui, ma o sui e nafa ma se mea. 
I lenei tulaga, ua nafa i tatou ma filifiliga tatou 
te faia e faavae i le malamalama ua tatou maua 
ma meaalofa ua tuuina mai ia i tatou. E le mafai 
ona tatou faia se filifiliga e aunoa ma le nafa ma 
taunuuga.

Aisea ua i ai lo tatou faitalia?
Ina ia filifili ai le lelei.
Ina ia filifili ai Keriso.
Ina ia filifili ai pea lava pea—le ola e 

faavavau.

 3. O A Tatou Molimau e Oo Mai e Ala i le 
Mana o le Agaga Paia

O se molimau mai le Agaga Paia e sili atu nai 
lo le vaai.O Ia o le molimau tulagaese o le Tama 
ma le Alo.”Na aoao mai Peresitene Nelson, “I aso 
a sau, o le a lē mafai ona ola ai faaleagaga e aunoa 
ma le taiala, taitaiga, faamafanafanaga, ma le 
faatosinaga faifai pea a le Agaga Paia.”

Uso e ma tuafafine, o le mafuaaga lenei tatou 
te manaomia ai taitoatasi le mana o le Agaga Paia 
i aso nei.

O se molimau e ala i le Agaga Paia e mafai 
ona oo mai i le tele o auala. E pei o se matauila 
i totonu o se potu pogisa, e mafai ona vave ona 
ola mai ma faafuasei. E mafai ona oo mai e pei o 
le oso malie mai o le la i le aluga o taimi. E mafai 
ona oo mai e pei o ave o le malamalama, e emoe-
mo e oo atu i le atamai mama.Po o le a lava le ala, 
e oo mai e ala i le Agaga Paia.

 Mauaina o le Molimau i Jamaica

Sa ou ola ae i Jamaica aulelei; sa malie ma 
matagofie. Peitai, ina ua amata la’u aoga maua-
luga, sa le malamalama nisi o la’u vasega ma uo 
i la’u faaiuga e avea ma se tagata o Le Ekalesia a 
Iesu Keriso. “E mafai faapefea ona e auai i lena 
lotu?” latou te fesili ai. “E faapefea ona e talitonu i 
lena tala?”—e faatatau i le Uluai Faaaliga. “E ma-
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» « Comment peux-tu croire à cette histoire ? », 
faisant référence à la Première Vision. « Com-
ment peux-tu lire ce livre ? », faisant référence au 
Livre de Mormon. « Tu y crois vraiment ? » Et « 
Pourquoi gâches-tu ta vie ainsi ? »

C’était douloureux, surtout lorsque ces ques-
tions venaient de personnes qui comptaient pour 
moi.

Mais ce qu’ils ne savaient pas, c’est que 
j’avais eu une expérience du Saint-Esprit. Alors 
que ce témoignage emplissait mon cœur, j’étais 
réconforté et le « ciel […] pour mon bonheur un 
instant m’[était] montré».

On vous a peut-être posé certaines de ces 
questions. Peut-être même qu’en ce moment, 
vous êtes assaillis comme je l’ai été.

Le don et le témoignage du Saint-Esprit sont 
accessibles à tout le monde.

La Jamaïque est pour moi ce que Palmyra a 
été pour Joseph Smith. C’est mon Bosquet sacré. 
Je ne connais pas l’endroit exact où Joseph s’est 
agenouillé pour prier dans le Bosquet sacré, mais 
je sais exactement où je me trouvais lorsque mon 
Bosquet sacré est devenu réalité. Cela a eu lieu 
au 4 Grove Road, à Mandeville, en Jamaïque, 
dans ma salle de bain, à six heures du matin, un 
mercredi, trois ans après mon baptême. Cette ex-
périence sacrée s’est produite parce que, deux se-
maines plus tôt, une sœur missionnaire inspirée 
m’avait invité à lire le Livre de Mormon. Cette 
sœur, Audrey Krauss, assiste aujourd’hui à cette 
conférence avec sa famille et je l’aimerai toujours.

Cette expérience m’a transformé.
Frères et sœurs, ce n’est pas pour une utili-

sation temporaire qu’un témoignage est accordé. 
Ce don de notre Père céleste aimant est destiné 
à être éternel parce que celui qui le donne est 
éternel. Un témoignage ne devrait pas avoir de 
date d’expiration. Il ne devrait pas s’affaiblir ou 
diminuer parce que quelque chose a changé dans 
ma vie ou dans le monde. Il devrait se renforc-
er, car, comme les talents du serviteur dans la 
parabole des talents, mon témoignage personnel 
est un don censé s’accroître, non être enterré.

Le fait de repenser à ces jours difficiles de 
mise à l’épreuve et de persécution que j’ai vécus 
dans mon enfance m’a permis d’en arriver au 
stade oùje sais maintenant par moi-même. Je ne 
fais pas que croire, espérer ou avoir confiance, 
bien que ces éléments constituent des particules 
importantes de foi sur le chemin vers untémoi-
gnage sûr. Je vous recommande de développer 

fai faapefea ona e faitau i lena tusi?”—e faatatau 
i le Tusi a Mamona. “E te talitonu moni lava i na 
mea uma?” Ma “Aisea ua e faamaimauina ai lou 
olaga?”

Sa tiga, aemaise lava ona sa sau mai tagata sa 
ou alofa i ai.

Ae o le mea latou te le’i iloa o lenei: Sa i ai 
so’u aafiaga ma le Agaga Paia. A o faatumulia lo’u 
loto i lena molimau, sa puaoa ai le tiga o aso, ma 
“mo sina taimi puupuu lava, sa [oo mai] le vaaiga 
a le lagi i luma o la’u vaai.”

Atonu na fesiligia oe i nisi o nei fesili i isi. 
Atonu, e oo lava i le taimi nei o loo osofaia oe e 
pei ona sa ou i ai.

O le meaalofa ma le molimau a le Agaga Paia 
e avanoa mo tagata uma.

O Jamaica ia te a’u e pei o Palamaira ia Iosefa 
Samita. O la’u Togavao Paia. Ou te le iloa le 
tulaga tonu sa tootuli ai Iosefa i le Togavao Paia 
e tatalo, ae ou te iloa tonu lava le mea sa ou i ai 
ina ua avea la’u Togavao Paia ma se mea moni. 
Na tupu i Four Grove Road, Mandeville, Jamaica, 
i lo’u faletaele, i le 6:00 i le vaveao i se Aso Lulu 
i le tolu tausaga talu ona uma lo’u papatisoga. O 
lenei aafiaga paia na tupu ona o le lua vaiaso na 
muamua atu na valaaulia ai au e se faifeautalai 
tamaitai musuia e faitau le Tusi a Mamona. O loo 
auai Sister Audrey Krauss i lenei konafesi i le asō 
faatasi ma lona aiga, ma e faavavau lo’u alofa ia 
te ia.

Na suia a’u e lena aafiaga.
Uso e ma tuafafine, e le tuuina atu se moli-

mau e faaaoga mo na o se taimi le tumau. O lenei 
meaalofa mai lo tatou Tama Faalelagi e tatau ona 
faavavau aua o lē na foaia mai e faavavau.E le 
tatau ona i ai se aso e uma ai le aogā o se moli-
mau. E le tatau ona faavaivaia pe faaitiitia ona 
ua suia se mea i lo’u olaga pe ua suia se mea i le 
lalolagi. E tatau ona faasolo malosi atu aua, e pei 
o taleni a auauna i le faataoto i taleni, o la’u moli-
mau patino o se meaalofa ina ia faateleina—ae le 
o le tanumia.

O le toe tepa i tua i na aso faigata o tofo-
tofoga ma sauaga sa ou uia a o ou laitiiti, ua 
fesoasoani ou te oo ai i le meaua ou iloa nei mo 
a’u lava. Ua le gata ina ou talitonu, faamoemoe, 
pe faatuatuaina, e ui lava o ni vaega taua nei o le 
faatuatua i le ala agai atu i semolimau mautinoa. 
Ou te faamalo atu mo le faia o lau lava ala i le faia 
o fesili, suesue, tatalo, anapogi ma le mafaufau 

Brown-Conférence générale-français/samoan



Page 4   —   Il ne s’agit pas d’une publication officielle.    —   www.bilingualgeneralconference.com

votre propre témoignage en posant des questions, 
en étudiant, en priant, en jeûnant et en méditant. 
Je vous en prie, n’arrêtez pas. Chaque effort que 
vous faites pour poursuivre ce chemin menant 
au témoignage en vaut la peine. Permettrez-vous 
à qui ou à quoi que ce soit de vous en priver ? « 
Quel témoignage plus grand peux-tu avoir que 
celui de Dieu? »

Chaque fils ou fille de Dieu peut acquérir par 
lui-même ou par elle-même une connaissance 
plus profonde, plus ferme et plus sûre. Tout com-
me Joseph Smith, qui a affirmé son témoignage 
malgré l’opposition, nous pouvons déclarer avec 
assurance : « Je le savais, et je savais que Dieu le 
savait, et je ne pouvais le nier ni ne l’osais. »

Mes chers frères et sœurs, laissez la jeune 
pousse du témoignage agir en vous jusqu’à ce 
qu’elle s’épanouisse en uneconnaissance sûre, 
glorieuseet éternelle.

Pour ceux d’entre nous qui sont baptisés et 
confirmés membres de l’Église de Jésus-Christ 
des Saints des Derniers Jours, mais qui se dis-
ent encore « Je ne suis pas sûr de savoir », 
rappelez-vous cette promesse contenue dans la 
prière de Sainte-Cène : « Afin qu’ils aient toujo-
urs son Esprit avec eux. » Grâce à cette promesse, 
chacun de nous peut poursuivre le chemin 
menant au témoignageet à une connaissance 
sûre.

Prendre la responsabilité de son témoi-
gnage

Maintenant, voici une grande vérité : quelle 
que soit la manière dont un témoignage est don-
né, qu’il se distille comme le lever du soleil ou 
qu’il vienne sous la forme d’une vision glorieuse, 
il faut néanmoins faire lechoixde recevoir ce 
précieux don.

Dire « Je choisis de croire » facilite la récep-
tion d’un témoignage de Dieu. Si nous constatons 
que notre témoignage s’affaiblit, souvenons-nous 
que ce sont nos choix qui en diminuent la puis-
sance. Mais le témoignage n’a pas disparu. Nous 
devons simplement choisir de nous le réappro-
prier.

Choisir de croire est une manière sage et 
puissante d’exercer notre libre arbitre.

Je ne vois pas de meilleure manière d’exercer 
mon libre arbitre que dans la défense de mon 
témoignage.

Le président Nelson a enseigné : « Je vous 

loloto. Faamolemole aua e te taofia. E aoga tau-
mafaiga uma e tulitulimatagauina ai lenei ala i le 
molimau. O ai po o le a se mea o le a e faatagaina 
e aveesea lena mea? “O le a se molimau sili atu e 
mafai ona e maua nai lo lena mai le Atua?”

E mafai e atalii po o afafine uma o le Atua 
ona maua se malamalama loloto atu, mausali, ma 
mautinoa mo i latou lava. Faapei o Iosefa Samita, 
o lē na faamautuina lana molimau e ui i tetee, e 
mafai ona tatou faapea atu ma le lototele, “sa ou 
mautinoa lena mea, ma sa ou mautinoa sa silafia 
e le Atua lena mea, ma e lē mafai ona ou faafitia 
lena mea, pe ou te fiatoa e fai.”

O’u uso e ma tuafafine pele, ia tuu atu i tamai 
fatu o le molimau ia galue ia te outou seia oo ina 
tupu ae faavavau lava i semalamalama mautinoa 
mamalu.

Afai o oe o se tagata o Le Ekalesia a Iesu Ker-
iso o le Au Paia o Aso e Gata Ai ua papatisoina 
ma faamauina ae o loo tauivi pea ma le, “Ou te le 
o mautinoa pe ua ou iloa,” faamolemole ia ma-
natua le folafolaga lenei i le tatalo o le faamanatu-
ga: “Ina ia latou maua pea lona Agaga e faatasi 
ma i latou.”Ona o lenei folafolaga, ua mafai ai e 
i tatou taitoatasi ona tulitulimatagau le ala i le 
molimauma se malamalama mautinoa.

 Ia Pulea Lau Molimau

Ia o se upumoni maoae lenei: Po o le a lava le 
ala e tuuina mai ai se molimau—pe manino e pei 
o le oso ae o le la pe oo mai i se faaaliga mama-
lu—e manaomia ai lava sefilifiligae maua ai lenei 
meaalofa taua.

O le faapea atu “Ua ou filifili e talitonu” ua 
faigofie ai ona maua se molimau mai le Atua. 
Afai tatou te iloa ua solo ina vaivai a tatou moli-
mau, ia manatua o filifiliga tatou te faia e faaitii-
tia ai le mana o le molimau. Ae e le’i alu lava le 
molimau i se mea. Tau lava o lo tatou filifili e toe 
fesootai i ai.

O le filifili e talitonu o se auala atamai ma 
mamana lea e faaaoga ai lo tatou faitalia.

E le mafai ona ou vaai i se auala sili atu ona 
lelei e faaaoga ai lo’u faitalia nai lo le puipuia o 
la’u molimau.

Na aoao mai Peresitene Nelson: “Ou te au-
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supplie de prendre la responsabilité de votre 
témoignage. Travaillez-y. Assumez-le. Prenez-en 
soin. Nourrissez-le afin qu’il grandisse. Aliment-
ez-le de vérité. »

Pour moi, les motsprendre la responsabilité, 
travailler, prendre soin, assumer, nourriretali-
menterévoquent unagentchargé de l’intendance 
de quelque chose de précieux et d’important.

Dans les débuts de l’Église, Parley P. Pratt 
s’est trouvé en désaccord avec Joseph Smith, 
le prophète, et achoiside le critiquer, ainsi que 
l’Église. Un jour que John Taylor (à qui Parley 
avait enseigné l’Évangile) était en ville, Parley 
l’a pris à part et lui a conseillé de ne pas suivre 
Joseph. John Taylor a répondu à Parley :

« Avant de quitter le Canada tu as témoigné 
puissamment que Joseph Smith était un prophète 
de Dieu […] et tu as dit que tu le savais par 
révélation et par le don du Saint-Esprit. […]

« J’ai maintenant le même témoignage que 
celui dont tu te réjouissais alors. Si l’œuvre était 
vraie il y a six mois, elle est vraie aujourd’hui. Si 
Joseph Smith était alors un prophète, il en est un 
maintenant. »

Je témoigne que Joseph Smith était un 
prophète de Dieu et que le manteau de prophète 
qu’il a reçu perdure aujourd’hui. Jésus-Christ 
dirige cette œuvre.

Je vous invite à réfléchir à votre chemin 
versun témoignage sûrde Jésus-Christ et de son 
Évangile. Prenez la responsabilité de votre témoi-
gnage, utilisez votre libre arbitre avec sagesse, et 
reconnaissez le donateur et toutes ses qualités 
glorieuses. Je témoigne que le pouvoir est en 
vous. Personne ne peut choisir à votre place. 
Personne ne peut vous enlever ce don. Vous pou-
vezchoisir de croire.

Je vous promets que, si vous le faites, votre 
témoignage sera «une source d’eau vive, jaillissant 
jusque dans la vie éternelle». Il sera uneancreet 
une source demotivation, et il voussoutiendra-
dans les moments difficiles. Il vouspermettrad’ac-
quérir des dons spirituels. Il vousaideradans 
votre ministère personnel et votre service. Il sera 
unearmecontre Satan et vos adversaires. Votre 
témoignage sera une source dejoielorsque vous le 
verrez se refléter chez vos enfants, petits-enfants 
et arrière-petits-enfants, et chez ceux que vous 
aimez et servez. Il serapuissantlorsque vous le 
rendrez et l’utiliserez pour témoigner.

Si vous avez un témoignage, vous savez que 
vous l’avez. Je sais que j’en ai un. Nous avons be-

gani atu ia te outou ia pulea lau molimau. Galue i 
ai. Umia. Tausi i ai. Faafailele ina ia tuputupu ae. 
Fafaga i upumoni.”

Ia te au, o upuia pulea, galue, tausi, umia, 
faafailelei,mafafaga,e pei o sesuiua tuuina i ai le 
tausimea mo se mea anagata ma tāua.

I le popofou o le Ekalesia, sa lagona e Pale P. 
Palate le le fiafia i le Perofeta o Iosefa Samita ma-
filifili aie faitioina o ia ma le Ekalesia. Ina ua sau 
Ioane Teila, o lē na aoaoina e Pale i le talalelei, sa 
talanoa i ai Pale ma lapataia o ia e aua le mulimu-
li ia Iosefa. Na fai atu Ioane Teila ia Pale:

“Ae e te le’i tuua Kanata, sa e tuuina atu se 
molimau malosi ia Iosefa Samita o se perofeta a 
le Atua, … ma sa e fai mai na e iloaina nei mea e 
ala i faaaliga ma le meaalofa o le Agaga Paia.”

“… Ua ia te a’u nei lea lava molimau e tasi 
lea na e olioli ai. Afai sa moni le galuega i le ono 
masina talu ai, e moni lava i le asō. Afai sa avea 
Iosefa Samita i lena taimi ma perofeta, o loo avea 
nei o ia ma se perofeta.”

Ou te molimau patino atu o Iosefa Samita o 
se perofeta a le Atua ma o le tiutetauave faaper-
ofeta sa ia mauaina o loo faaauau pea i le asō. E 
taitaia e Iesu Keriso lenei galuega.

Ou te valaaulia outou ia mafaufau e uiga i 
lo outou ala ise molimau mautinoae uiga ia Iesu 
Keriso ma Lana talalelei. Ia pulea lau molimau; 
faaaoga ma le atamai lou faitalia ma faailoa atu 
lē na tuuina atu ma Ona uiga mamalu uma. Ou 
te molimau atu o loo i ai le mana i totonu ia te 
outou. E leai se tasi e mafai ona filifili mo oe. E 
leai se tasi e mafai ona aveesea lenei meaalofa. E 
mafai ona efilifili e talitonu.

Ou te folafola atu a outou faia lenei mea, o 
lau molimau o le a avea ma se “vaipuna o le vai 
ola, e puna a’e i le ola e faavavau.”O le a avea ma 
setaulama sefaaosofia, ma o le alagolagoinaoe 
i taimi faigata. O le amafai aie oe ona atiina ae 
meaalofa faaleagaga. O le afesoasoaniia te oe i 
lau auaunaga patino ma tautuaga. O le a avea ma 
seauupegae faasaga ia Satani ma ou fili. O lau 
molimau o le a avea ma sefiafiagaa o e vaai ua 
mamanuina i lau fanau, fanau a fanau, ma fanau 
a fanau a fanau ma i latou e te alofa ma auauna 
atu i ai. O le amamanape a e faasoa atu ma faaao-
ga e molimau atu ai.

Afai ua e iloa, e te iloa. Ou te iloa ua ou iloa. 
Tatou te manaomia ni isimolimau mautinoae 
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soin de plus detémoignages sûrsde Jésus-Christ 
et de son Évangile. Développez-le ! Recher-
chez-le. C’est urgent ! Nous sommes dans la 
dernière dispensation, celle de la plénitude des 
temps.

Jésus-Christ a déclaré cette vérité : « Le ciel 
et la terre passeront, mais mes paroles ne passe-
ront point. »

Frères et sœurs, un témoignage de Jé-
sus-Christ n’a jamais eu pour vocation d’être un 
don temporaire. Rien en lui n’est temporaire, ni le 
donateur, ni le don lui-même, ni le dispensateur 
du don, ni le sujet du don. Puisse votre témoi-
gnage être décrit de la même manière. « Même si 
le ciel et la terre passent », votre témoignage de 
l’Évangile de Jésus-Christ ne passerapas. Le mo-
ment est venu de vous saisir de ce don précieux. 
Au nom de Jésus-Christ. Amen.

uiga ia Iesu Keriso ma Lana talalelei.Alu iina! 
Saili i ai! E manaomia vave! O le tisipenisione 
mulimuli lenei—o le tisipenisione o le atoaga o 
taimi.

Na folafola mai e Iesu Keriso lenei upumoni: 
“E mavae atu le lagi ma le lalolagi, a o a’u upu e le 
mavae atu lava ia.”

Uso e ma tuafafine, o se molimau ia Iesu 
Keriso sa lei fuafuaina lava e avea ma se meaalofa 
le tumau. E leai se mea e uiga i ai e le tumau—e 
le o lē na foaia atu, e le o le meaalofa lava ia, e le 
o lē na momoli atua le meaalofa, e le o le tagata 
e faatatau i ai lena meaalofa. Tau ina ia faamat-
alaina lau molimau i le ala lava lea e tasi. E ui “e 
mavae atu le lagi ma le lalolagi,” o le alemavae atu 
lava lau molimau ma le molimau o le talalelei a 
Iesu Keriso. O le taimi lenei e taofimau ai i lenei 
meaalofa taua.I le suafa o Iesu Keriso, amene.
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